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Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie.

P7_TA(2013)0258

Zřízení systému „Eurodac“ pro porovnávání otisků prstů ***I

Legislativní usnesení Evropského parlamentu ze dne 12. června 2013 o pozměněném návrhu nařízení 
Evropského parlamentu a Rady o zřízení systému „EURODAC“ pro porovnávání otisků prstů za účelem 
účinného uplatňování nařízení (EU) č. […/…] (, kterým se stanoví kritéria a postupy pro určení členského státu 
příslušného k posuzování žádosti o poskytnutí mezinárodní ochrany podané státním příslušníkem třetí země 
nebo osobou bez státní příslušnosti v některém z členských států,) a pro podávání žádostí donucovacích orgánů 
členských států a Europolu o porovnání údajů s údaji systému EURODAC pro účely vymáhání práva a o změně 
nařízení (EU) č. 1077/2011, kterým se zřizuje Evropská agentura pro provozní řízení rozsáhlých informačních 
systémů v prostoru svobody, bezpečnosti a práva (přepracované znění) (COM(2012)0254 – C7-0148/2012 – 2008/ 

0242(COD))

(Řádný legislativní postup – přepracování)

(2016/C 065/43)

Evropský parlament,

— s ohledem na pozměněný návrh Komise předložený Evropskému parlamentu a Radě (COM(2012)0254),

— s ohledem na čl. 294 odst. 2 a čl. 78 odst. 2 písm. e), čl. 87 odst. 2 písm. a) a čl. 88 odst. 2 písm. a) Smlouvy 
o fungování Evropské unie, v souladu s nimiž Komise předložila svůj návrh Parlamentu (C7–0148/2012),

— s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

— s ohledem na interinstitucionální dohodu ze dne 28. listopadu 2001 o systematičtějším využívání metody přepracování 
právních aktů (1),

— s ohledem na dopis, který dne 20. září 2012 zaslal Výbor pro právní záležitosti Výboru pro občanské svobody, 
spravedlnost a vnitřní věci v souladu s čl. 87 odst. 3 jednacího řádu,

— s ohledem na to, že se zástupce Rady dopisem ze dne 27. března 2013 zavázal schválit postoj Evropského parlamentu 
v souladu s čl. 294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie,

— s ohledem na články 87 a 55 jednacího řádu,

— s ohledem na zprávu Výboru pro občanské svobody, spravedlnost a vnitřní věci (A7-0432/2012),

A. vzhledem k tomu, že podle poradní skupiny složené z právních služeb Evropského parlamentu, Rady a Komise daný 
návrh neobsahuje žádné jiné věcné změny než ty, které byly jako takové v návrhu označeny, a vzhledem k tomu, že 
pokud jde o nezměněná ustanovení stávajících znění, je návrh jejich prostou kodifikací bez jakékoli změny jejich 
věcného obsahu,
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(1) Úř. věst. C 77, 28.3.2002, s. 1.



1. přijímá níže uvedený postoj v prvním čtení ve znění upraveném podle doporučení poradní skupiny složené 
z právních služeb Evropského parlamentu, Rady a Komise;

2. vyzývá Komisi, aby věc znovu postoupila Parlamentu, bude-li mít v úmyslu svůj návrh podstatně změnit nebo jej 
nahradit jiným textem;

3. pověřuje svého předsedu, aby postoj Parlamentu předal Radě, Komisi, jakož i vnitrostátním parlamentům. 

P7_TC1-COD(2008)0242

Postoj Evropského parlamentu přijatý v prvním čtení dne 12. června 2013 k přijetí nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. …/2013 o zřízení systému „Eurodac“ pro porovnávání otisků prstů za účelem 
účinného uplatňování nařízení (EU) č. 604/2013, kterým se stanoví kritéria a postupy pro určení členského státu 
příslušného k posuzování žádosti mezinárodní ochranu podané státním příslušníkem třetí země nebo osobou bez 
státní příslušnosti v některém z členských států, a pro podávání žádostí orgánů pro vymáhání práva členských 
států a Europolu o porovnání údajů s údaji systému Eurodac pro účely vymáhání práva a o změně nařízení (EU) 
č. 1077/2011, kterým se zřizuje Evropská agentura pro provozní řízení rozsáhlých informačních systémů 

v prostoru svobody, bezpečnosti a práva

(Vzhledem k tomu, že bylo dosaženo dohody mezi Parlamentem a Radou, postoj Parlamentu odpovídá konečnému znění legislativního 
aktu, nařízení (EU) č. 603/2013.) 

P7_TA(2013)0259

Dočasné znovuzavedení ochrany vnitřních hranic ***I

Legislativní usnesení Evropského parlamentu ze dne 12. června 2013 o návrhu nařízení Evropského parlamentu 
a Rady, kterým se mění nařízení (ES) č. 562/2006 s cílem stanovit společná pravidla pro dočasné znovuzavedení 

ochrany vnitřních hranic v mimořádných situacích (COM(2011)0560 – C7-0248/2011 – 2011/0242(COD))

(Řádný legislativní postup: první čtení)

(2016/C 065/44)

Evropský parlament,

— s ohledem na návrh Komise předložený Parlamentu a Radě (COM(2011)0560),

— s ohledem na čl. 294 odst. 2 a čl. 77 odst. 1 a 2 Smlouvy o fungování Evropské unie, v souladu s nimiž Komise 
předložila svůj návrh Parlamentu (C7-0248/2011),

— s ohledem na čl. 294 odst. 3 Smlouvy o fungování Evropské unie,

— s ohledem na odůvodněná stanoviska předložená v rámci protokolu č. 2 o uplatňování zásad subsidiarity 
a proporcionality francouzským národním shromážděním, nizozemským senátem, nizozemskou poslaneckou 
sněmovnou, portugalským parlamentem, rumunským senátem, slovenským parlamentem a švédským parlamentem 
a uvádějící, že návrh legislativního aktu není v souladu se zásadou subsidiarity,

— s ohledem na to, že se zástupce Rady dopisem ze dne 30. května 2013 zavázal schválit postoj Parlamentu v souladu s čl. 
294 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské unie,
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